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• Praise and gratitude to Divinity a 
means of increase 

• Deniers of Divine guidance & 
resurrection 

• Example of the people of Sabaa  
- destructive power of 
ungratefulness and greed 

• Thinking for oneself 

Those who migrated from 
Sabaa (Yemen) after the flood 
went to Madina - these were 
the tribes of Aws and Khazraj 

• Protection

• Removes fear from the 
heart
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NARRATIVE

The chapter begins with praise and gratitude of Allah and 
criticises those who deny the Prophet and resurrection. 
The praise and gratitude of Prophets Dawud and his son 
Sulayman is followed by a discussion of the people of 
Sabaa. Their arrogance, greed and ungratefulness led 
them to be destroyed by a flood. They desired greatness 
at the expense of the smaller towns. 

Two verses regarding the nature of Shaytan is followed by 
a series of challenges to those to those who opposed the 
prophet and his message with an assertion that divine 
success is belief in Allah manifested in serving humanity.

The chapter then orders the reader to think for himself and 
not go for a herd mentality when it comes to the prophet 
asserting that he was not mad. It ends with the terrifying 
consequences of rejecting Divine Guidance. 



SECTIONS 1 - 3

4

DENIERS OF RESURRECTION 
AND DIVINE GUIDANCE

Example of the seed planted in 
the ground emerging as a fruit 

bearing tree.

In the same way a human who is 
buried will be resurrected as the 

fruits of his life. 

Called the Prophet crazy .

PRAISE AND GRATITUDE OF 
PROPHET DAWUD AND 

SULAYMAN 
Mountains and birds joined in 

praise and gratitude to Allah with 
Prophet Dawud.

Prophet Sulayman had the ability 
to control the winds.

SECTION 1 – AYAAT 1 TO 9 SECTION 2 – AYAAT 10 TO 14 SECTION 3 – AYAAT 15 TO 21

THE STORY OF SABAA (IN 
YEMEN) -  DOWNFALL THROUGH 

INGRATITUDE & GREED

Sabaa was the trade capital of 
Yemen. Greed and ungratefulness 
led to flooding and destruction. 

Desired greatness at the expense 
of smaller towns



SECTIONS 4 - 6

5

CHALLENGES TO THE 
OPPOSERS  OF THE PROPHET 

AND HIS MESSAGE

Defined success as wealth and 
children whilst Divinity asserted  

success as belief and serving 
humanity 37

THINKING FOR ONESELF 
ABOUT THE PROPHET RATHER 

THAN GOING FOR  HERD 
MENTALITY 

An order to think for oneself
The Prophet is not possessed.

SECTION 4 – AYAAT 22 TO 45 SECTION 5 – AYAAT 46 TO 50 SECTION 6 – AYAAT 51 TO 54

CONSEQUENCE OF MOCKING & 
REJECTING DIVINE GUIDANCE 



SECTION 1 

مِِْيحِرَّلانِٰـحمْرّلا اللهِا مِسِْب  
In the name of Allah, the Most Merciful, the Most Compassionate. 

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 1

 هَُلوَ ضِرَْلاْا فيِ امَوَ تِاوَامَسَّلا فيِ امَ هَُل يذَِّلا7ِ8ِ  دُمَْلحَْا
ُۜيرِبَلخْا مُيكَِلحْا وَهُوَۚ ةِرَخِلآْا فيِ دُمَْلحْا

All) praise is due to Allah, Whose is what is in the heavens and what is 
in the earth, and to Him is due (all) praise in the hereafter; and He is 

the Wise, the Aware.

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 2

ءِآمَسَّلا نَمِ لWَُِْي امَوَ اَهْنمِ جُرُْيخَ امَوَ ضِرَْلاْا فيِ جُِلَي امَ مَُلْعَي
رُوفَُغْلا مُيحِرَّلا وَهُوَۚ اَهيِف جُرُْعَي امَوَ

He knows that which goes down into the earth and that which comes 
out of it, and that which comes down from the heaven and that which 

goes up to it; and He is the Merciful, the Forgiving.

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 3

 لاَۖ بِْيَغْلا مِِلاDَمْكَُّن5َِتْاَتَل بيِّرَوََٰ=ب لْقُۖ ةَُعاسَّلااَن5ِتْاَت لاَ اورَُفكَ نَيذَِّلا لَاَقوَ
 لاَوَكَِلٰذنْمِ رَُغصَْا لاَوَ ضِرَْلاْا فيِ لاَوَ تِاوَامَسَّلا فيِ ةٍرََّذ لُاَقْثمِ هُْنَع بُزُْعَي

ينٍِبمُ بٍاَتكِ فيِ لاَِّا برَُكَْا
And those who disbelieve say: The hour shall not come upon us. Say: Yea! by my 

Lord, the Knower of the unseen, it shall certainly come upon you; not the weight of 
an atom becomes absent from Him, in the heavens or in the earth, and neither less 

than that nor greater, but (all) is in a clear book

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 4

 ةٌرَفِْغمَ مُْلهَكَِئٰۤلوُ اۚ تِاَلحِاصَّلا اوُلمَِعوَ اوُنمَآ نَيذَِّلا يَزِجَْيِل
مٌيرَِك قٌْزرِوَ

That He may reward those who believe and do good; these it is for whom is 
forgiveness and an honourable sustenance.

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 5

مٌيِلَا زٍجْرِ نْمِ بٌاذnََ مُْلهَكَِئٰۤلوُ ا نَيزِجِاَعمُ اَنِتاَيآ فيِ اوَْعسَ نَيذَِّلاوَ

And (as for) those who strive hard in opposing Our communications, these it is 
for whom is a painful chastisement of an evil kind.

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 6

 قََّلحْا وَهُ كَِّبرَ نْمِ كَْيَلِا لَزِْنُا يذَِّلا مَْلِعْلا اوتُوُا نَيذَِّلا ىرََيوَ
دِيمَِلحْا زِيزَِعْلا طِارَصِلىِٰا يدِْهَيوَ

And those to whom the knowledge has been given see that which has been 
revealed to you from your Lord, that is the truth, and it guides into the path of 

the Mighty, the Praised.

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 7

zَّنُي لٍجُرyََٰع مْكُُّلدَُن لْهَ اورُفََك نَيذَِّلا لَاَقوَ  لَُّ{ مُْتْقزِّمُ اَذِا مْكُُئِ
 دٍيدِجَ قٍْلخَ يفَِل مْكَُّنِا قٍزََّممُ

And those who disbelieve say: Shall we point out to you a man who informs 
you that when you are scattered the utmost scattering you shall then be most 

surely (raised) in (to) a new creation?

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 8

 فيِ ةِرَخِلآْاِب نَوُنمِؤُْي لاَ نَيذَِّلا لَِبۗ ةٌَّنجِ هِِب مَْا اًبذَِك اللهِا yََعىٰترَْفَا
دِيِعَبْلا لِلاَضَّلاوَ بِاذََعْلا

He has forged a lie against Allah or there is madness in him. Nay! those who 
do not believe in the hereafter are in torment and in great error.

Sura Al Sabaa



SECTION 1 AYA 9

 ْاشََن نِْاۚ ضِرَْلاْاوَءِآمَسَّلا نَمِ مْهَُفْلخَ اَموَ مْهِيدِْيَا ينََْب اَملىِٰا اوْرََيمَْلَفَا
ً ةَيلآَكَِلٰذفيِ نَِّاۚ◌ءِآمَسَّلا نَمِ اًفسَكِ مْهِْيَلDَ طِْقسُْن وَْا ضَرَْلاْا مُهِِب فْسِْنخَ

 بٍيnِمُ دٍْبَع لmُِِّل
Do they not then consider what is before them and what is behind them of the 
heaven and the earth? If We please We will make them disappear in the land 
or bring down upon them a portion from the heaven; most surely there is a 

sign in this for every servant turning (to Allah).

Sura Al Sabaa



SECTION 2 AYA 10

دَيدَِلحْا هَُل اَّنَلَاوََۖ يرْطَّلاوَ هَُعمَ بيِوَِّا لُاَبجِ اَيۖ لاًضَْف اَّنمَِ دووُاَد اَنَْ�تآ دَْقَلوَ
And certainly We gave to Dawood excellence from Us: O mountains! sing 

praises with him, and the birds; and We made the iron pliant to him,

Sura Al Sabaa



SECTION 2 AYA 11

ٌيرصَِب نَوُلمَْعَت اَبمِ نيِِّاۖ اًلحِاصَ اوُلمَْعاوَۖ دِرْسَّلا فيِ رْدَِّقوَ تٍاَغِباسَ لْمَْعا نَِا
Saying: Make ample (coats of mail), and assign a time to the making of coats of 

mail and do good; surely I am Seeing what you do.

Sura Al Sabaa



SECTION 2 AYA 12

 نَْم نِِّلجْا نَمِوَۖ رِطِْقْلا ينََْع هَُل اَنْلسََاوَۖ رٌْهشَ اَهحُاوَرَوَ رٌْهشَ اهَوُّد3ُُ حَيرِّلا نَامَْيَلسُِلوَ
يرِِعسَّلا بِاذPََ نْمِ هُْقذُِن اَنرِمَْا نَْع مْهُْنمِْ غزَِي نَْموَۖ هِِّبرَنِْذاِِب هِْيدََي ينََْب لُمَْعَي

And (We made) the wind (subservient) to Sulaiman, which made a month's journey 
in the morning and a month's journey m the evening, and We made a fountain of 
molten copper to flow out for him, and of the jinn there were those who worked 

before him by the command of his Lord; and whoever turned aside from Our 
command from among them, We made him taste of the punishment of burning.

Sura Al Sabaa



SECTION 2 AYA 13

 رٍودُقُوَ بِاوََلجْاَ{ نٍافَجِوَ لَيِثاَتمَوَ بَيرِاَمحَ نْمِءُآشََي امَ هَُل نَوُلمَْعَي
 رُوكُشَّلا يَدِاَبعِ نْمِ لٌيِلَقوَۚ ارًكْشَُ دووُاَد لَآ اوُلمَْعاۚ تٍاَيسِارَ

They made for him what he pleased of fortresses and images, and bowls 
(large) as watering-troughs and cooking-pots that will not move from their 
place; give thanks, O family of Dawood! and very few of My servants are 

grateful.

Sura Al Sabaa



SECTION 2 AYA 14

ۖ هَُتَاسَْ�مِلُُْ{اَت ضِرَْلاْا ةَُّبآَد لاَِّا هِِتوْمyََٰع مُْلهََّد امَ تَوَْلمْا هِْيَلnَ اَنْ�ضََق امََّلَف
 ينِهُِلمْا بِاذََعْلا فيِ اوُثzَِل امَ بَْيَغْلا نَومَُلْعَي اوُناَ{ وَْل نَْا نُِّلجْا تَِنََّ�بَت رَّخَ امََّلَف

But when We decreed death for him, naught showed them his death but a 
creature of the earth that ate away his staff; and when it fell down, the jinn 

came to know plainly that if they had known the unseen, they would not have 
tarried in abasing torment.

Sura Al Sabaa



SECTION 3 AYA 15

 قِْزرِ نْمِ اوُلُ{ۖ لٍاشمَِوَ ينٍيمَِ نَْع نِاَتَّ�جَۖ ةٌَيآ مْهِنِكَسْمَ فيٍِ اَبسَِل نَاَ{ دَْقَل
رٌوفَُغ بٌّرَوَ ةٌَبِّ�طَ ةٌدَْلَبۚ هَُل اورُكُشْاوَ مْكُِّبرَ

Certainly there was a sign for Saba in their abode; two gardens on the right 
and the left; eat of the sustenance of your Lord and give thanks to Him: a good 

land and a Forgiving Lord!

Sura Al Sabaa



SECTION 3 AYA 16

ْتيَاوََذ ينَِْتَّ�جَ مْهِْيَ£َّنَبجِ مْهُاَنْلدََّبوَ مِرَِعْلا لَْيسَ مْهِْيَلnَاَنْلسَرَْاَف اوضُرَْعَاَف  
لٍيِلَق رٍدْسِ نْمِ ءٍيْشَوَ لٍْثَاوَ طٍْخمَ لٍُُ{ا

But they turned aside, so We sent upon them a torrent of which the rush could 
not be withstood, and in place of their two gardens We gave to them two 
gardens yielding bitter fruit and (growing) tamarisk and a few lote-trees.

Sura Al Sabaa



SECTION 3 AYA 17

 رَوفُكَْلا لاَِّا يزِاَنجُ لْهَوَۖ اورُفََك اَبمِمْهُاَنْيزَجَكَِلٰذ
This We requited them with because they disbelieved; and We do not punish 

any but the ungrateful.

Sura Al Sabaa



SECTION 3 AYA 18

 اَهيِف اَنرْدََّقوًَ ةرَهِاظَ ىرًقُ اَهيِف اَنكْرَاَب تيَِّلا ىرَقُْلا ينََْبوَ مْهَُنَْ�ب اَنْلَعجَوَ
 ينَنِمِآ اًماَّيَاوََ ليِاَيَل اَهيِف اويرُسَِۖ يرْسَّلا

And We made between them and the towns which We had blessed (other) 
towns to be easily seen, and We apportioned the journey therein: Travel 

through them nights and days, secure.

Sura Al Sabaa



SECTION 3 AYA 19

 ثَيدِاحََا مْهُاَنْلَعجََف مْهُسَفُْنَا اومَُلظَوَ اَنرِافَسَْا ينََْب دnِْاَب اَنَّبرَ اوُلاَقَف
 رٍوكُشَ رٍاَّبصَ لُِِّ¬ل تٍاَيلآَكَِلٰذ فيِ نَِّاۚ قٍزََّممُ لَُّ{ مْهُاَنْقزَّمَوَ

And they said: O our Lord! make spaces to be longer between our journeys; 
and they were unjust to themselves so We made them stories and scattered 

them with an utter scattering; most surely there are signs in this for every 
patient, grateful one

Sura Al Sabaa



SECTION 3 AYA 20

ينَنِمِؤُْلمْا نَمِ اًقيرَِف لاَِّا هُوعَُبَّتاَف هَُّنظَ سُِ�لْبِا مْهِْيَلnَ قَدَّصَ دَْقَلوَ

And certainly the Shaitan found true his conjecture concerning them, so they 
follow him, except a party of the believers.

Sura Al Sabaa



SECTION 3 AYA 21

 فيِ اَهْنمِ وَهُ نَّْممِ ةِرَخِلآْاِب نُمِؤُْي نْمَ مََلْعَنِل لاَِّا نٍاطَْلسُ نْمِ مْهِْيَلnَ هَُل نَاَ{ امَوَ
 ظٌيفِحَ ءٍيْشَ لُِّ{yَٰع كَُّبرَوَۗ كٍّشَ

And he has no authority over them, but that We may distinguish him who 
believes in the hereafter from him who is in doubt concerning it; and your Lord 

is the Preserver of all things

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 22

 تِاوَامَسَّلا فيِ ةٍرََّذ لَاَقْثمِ نَوكُِلْيمَ لاَۖ اللهِا نِودُ نْمِ مُْتمَْعَز نَيذَِّلا اوعُْدا لِقُ
 يرٍهِظَ نْمِ مْهُْنمِ هَُل امَوَ كٍرْشِ نْمِ امَهِيِف مُْلهَ امَوَ ضِرَْلاْا فيِ لاَوَ

Say: Call upon those whom you assert besides Allah; they do not control the 
weight of an atom in the heavens or in the earth nor have they any partnership 

in either, nor has He among them any one to back (Him) up.

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 23

 اَذامَ اوُلاَق مْهِِبوُلقُ نَْعَ عزِّفُ اَذِا8تىحَۚ هَُل نَذَِا نَْلمِ لاَِّا هُدَْنعِ ةَُعافَشَّلا عُفَْنَت لاَوَ
 يرُِبكَْلا يُِّلَعْلا وَهُوَۖ قََّلحْا اوُلاَقۖ مْكُُّبرَ لَاَق

And intercession will not avail aught with Him save of him whom He permits. 
Until when fear shall be removed from their hearts, They shall say: What is it that 

your Lord said? They shall say: The truth. And He is the Most High, the Great.

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 24

yَٰعَل مْكُاَّيِا وَْا اَّنِاوَۖ اللهُا لِقُۖ ضِرَْلاْاوَ تِاوَامَسَّلا نَمِ مْكُقُزُرَْي نْمَ لْقُ
ينٍِبمُ لٍلاَضَ فيِ وَْا ىدًهُ

Say: Who gives you the sustenance from the heavens and the earth? Say: Allah. 
And most surely we or you are on a right way or in manifest error

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 25

نَوُلمَْعَت امََّع لَُاسُْن لاَوَ اَنمْرَجَْا امََّع نَوُلَاسْتُ لاَ لْقُ
Say: You will not be questioned as to what we are guilty of, nor shall we be 

questioned as to what you do.

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 26

 مُيِلَعْلا حُاَّتفَْلا وَهُوَ قَِّلحْاِب اَنَْ�يَب حَُتفَْي مَّثُ اَنُّبرَ اَنَْ�يَب عُمَْيجَ لْقُ
Say: Our Lord will gather us together, then will He judge between us with the 

truth; and He is the greatest Judge, the All-knowing.

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 27

مُيكَِلحْا زُيزَِعْلا اللهُا وَهُ لَْبۚ لاََّ{ۖ◌َءآَ{رَشُ هِِب مُْتقَْلحَْا نَيذَِّلا َنيِورَُا لْقُ
Say: Show me those whom you have joined with Him as associates; by no means 

(can you do it). Nay! He is Allah, the Mighty, the Wise.

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 28

نَومَُلْعَي لاَ سِاَّنلا رََثكَْانَّكَِٰلوَ ارًيذَِنوَ اًيرشَِب سِاَّنلِلً ةفَّاَ{ لاَِّا كَاَنْلسَرَْا امَوَ
And We have not sent you but to all the men as a bearer of good news and as a 

warner, but most men do not know.

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 29

ينَِقدِاصَ مُْتْ�كُ نِْا دnُْوَْلااذَٰهتىٰمَ نَوُلوقَُيوَ

And they say: When will this promise be (fulfilled) if you are truthful?
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SECTION 4 AYA 30

 نَومُدِقَْتسَْت لاَوًَ ةَعاسَ هُْنَعنَورُخِْاَتسَْت لاَ مٍوَْي دُاَعيمِ مْكَُل لْقُ
Say: You have the appointment of a day from which you cannot hold back any 

while, nor can you bring it on.
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SECTION 4 AYA 31

 ذِِاىرَٰت وَْلوَۗ هِْيدََي ينََْب يذَِّلاِب لاَوَ نِآرْقُْلااذَٰهِب نَمِؤُْن نَْل اورَُفكَ نَيذَِّلا لَاَقوَ
 نَيذَِّلا لُوقَُي لَوَْقْلا ضٍْعَبلىِٰا مْهُضُْعَب عُجِرَْي مْهِِّبرَ دَْنعِ نَوفُوقُوَْم نَوُلمِاظَّلا

ينَنِمِؤْمُ اَّنكَُل مُْتْنَا لاَوَْل اوبرَُكَْتسْا نَيذَِّلِل اوفُِعضُْتسْا
And those who disbelieve say: By no means will we believe in this Quran, nor in that 

which is before it; and could you see when the unjust shall be made to stand before their 
Lord, bandying words one with another! Those who were reckoned weak shall say to 

those who were proud: Had it not been for you we would certainly have been believers.
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SECTION 4 AYA 32

ىٰدُلهْا نَِع مْكُاَنْددَصَ نُْنحََا اوفُِعضُْتسْا نَيذَِّلِل اوبرَُكَْتسْا نَيذَِّلا لَاَق
ينَمِرِْمجُ مُْتْ�كُ لَْبۖ◌مْكَُءآجَْ ذِا دَْعَب

Those who were proud shall say to those who were deemed weak: Did we turn you 
away from the guidance after it had come to you? Nay, you (yourselves) were guilty

Sura Al Sabaa



SECTION 4 AYA 33

ْ ذِا رِاَهَّنلاوَ لِْيَّللا رُكَْم لَْب اوبرَُكَْتسْا نَيذَِّلِل اوفُِعضُْتسْا نَيذَِّلا لَاَقوَ
 بَاذََعْلا اوَُارَ اَّلمَ ةََمادََّنلا اورُّسََاوَۚ اًدادَْنَا هَُل لََعْنجَوَ اللهِاِب رَفُكَْن نَْااَنَنورُمُْاَت
نَوُلمَْعَي اوُناَ� اَم لاَِّا نَوْزَْيجُ لْهَۚ اورَُفكَ نَيذَِّلا قِاَنعَْا فيِ لَلاََْ�لاْا اَنْلَعجَوَ

And those who were deemed weak shall say to those who were proud. Nay, (it was) planning 
by night and day when you told us to disbelieve in Allah and to set up likes with Him. And 
they shall conceal regret when they shall see the punishment; and We will put shackles on 

the necks of those who disbelieved; they shall not be requited but what they did.
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SECTION 4 AYA 34

 نَورُِفاَ{ هِِب مُْتْلسِرُْا اَبمِ اَّنِا اهَوفَُترْمُ لَاَق لاَِّا رٍيذَِن نْمِ ةٍَيرَْق فيِ اَنْلسَرَْا امَوَ
And We never sent a warner to a town but those who led lives in ease in it 

said: We are surely disbelievers in what you are sent with.
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SECTION 4 AYA 35

ينَِبذََّعبمُِ نُْنحَ امَوَ اًدلاَوَْاوَ لاًاوَمَْا رَُثكَْا نُْنحَ اوُلاَقوَ
And they say: We have more wealth and children, and we shall not be 

punished.
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SECTION 4 AYA 36

نَومَُلْعَي لاَ سِاَّنلا رََثكَْانَّكَِٰلوَ رُدِقَْيوَءُآشََي نَْلمِ قَْزرِّلا طُسzَُْي بيِّرَ نَِّا لْقُ
Say: Surely my Lord amplifies the means of subsistence for whom He pleases 

and straitens (for whom He pleases), but most men do not know.
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SECTION 4 AYA 37

 لَمَِعوَ نَمَآ نْمَ لاَِّاْٰ¼لزُ اَندَْنعِ مْكُُبرَِّقتُ تيَِّلاِب مْكُدُلاَوَْا لاَوَ مْكُُلاوَمَْا امَوَ
 نَوُنمِآ تِاَفرُُغْلا فيِ مْهُوَ اوُلمَِع اَبمِ فِْعضِّلاءُآزَجَ مُْلهَ كَِئٰۤلوُاَف اًلحِاصَ

And not your wealth nor your children, are the things which bring you near Us 
in station, but whoever believes and does good, these it is for whom is a 

double reward for what they do, and they shall be secure in the highest places.
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SECTION 4 AYA 38

 نَورُضَْمحُ بِاذََعْلا فيِكَِئٰۤلوُا نَيزِجِاَعمُ اَنِتاَيآ فيِ نَوَْعسَْي نَيذَِّلاوَ

And (as for) those who strive in opposing Our communications, they shall be 
caused to be brought to the chastisement.
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SECTION 4 AYA 39

 نْمِ مُْتقْفَْنَا امَوَۚ هَُل رُدِقَْيوَ هِدِاَبعِ نْمِءُآشََي نَْلمِ قَْزرِّلا طُسzَُْي بيِّرَ نَِّا لْقُ
 ينَِقزِارَّلا يرُْخَ وَهُوَۖ هُفُِلْيخُ وَهَُف ءٍيْشَ

Say: Surely my Lord amplifies the means of subsistence for whom He pleases of 
His servants and straitens (them) for whom (He pleases), and whatever thing 

you spend, He exceeds it in reward, and He is the best of Sustainers.
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SECTION 4 AYA 40

نَودُُبْعَي اوُناَ{ مْكُاَّيِاءِلآؤُٰهَا ةِكَئِلآمَْلِل لُوقَُي مَّثُ اًعيِجمَ مْهُرُشُْيحَ مَوَْيوَ

And on the day when He will gather them all together, then will He say to the 
angels: Did these worship you?
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SECTION 4 AYA 41

 مْهُرَُثكَْاۖ نَِّلجْا نَودُُبْعَي اوُناَ{ لَْبۖ مِِْودُ نْمِ اَنُِّ�لوَ تَْنَا كََناحَْبسُ اوُلاَق
 نَوُنمِؤْمُ مْهِِب

They shall say: Glory be to Thee! Thou art our Guardian, not they; nay! they 
worshipped the jinn; most of them were believers in them.
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SECTION 4 AYA 42

 اوقُوذُ اومَُلظَ نَيذَِّلِل لُوقَُنوَ ارًّضَ لاَوَ اًعفَْن ضٍْعَبِل مْكُضُْعَب كُِلْيمَ لاَ مَوَْيْلاَف
nََنَوُبذِّكَتُ اَهِب مُْتْ�كُ تيَِّلا رِاَّنلا بَاذ

So on that day one of you shall not control profit or harm for another, and We 
will say to those who were unjust: Taste the chastisement of the fire which you 

called a lie.
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SECTION 4 AYA 43

 امََّع مْكُدَّصَُي نَْا دُيرُِي لٌجُرَ لاَِّااذَٰه اَم اوُلاَق تٍاَن5َِّب اَنتُاَيآ مْهِْيَلDَْٰ=تتُ اَذِاوَ
 اَّلمَ قِّحَْلِل اورَُفكَ نَيذَِّلا لَاَقوَۚ ىًترَفْمُ كٌْفِا لاَِّااذَٰه اَم اوُلاَقوَمْكُؤُآَبآ دُُبْعَي نَاَ�

ينٌِبمُ رٌحْسِ لاَِّااذَٰه نِْامْهَُءآجَ
And when Our clear communications are recited to them, they say: This is naught 
but a man who desires to turn you away from that which your fathers worshipped. 
And they say: This is naught but a lie that is forged. And those who disbelieve say 

of the truth when it comes to them: This is only clear enchantment.
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SECTION 4 AYA 44

رٍيذَِن نْمِ كََلْبَق مْهِْيَلِا اَنْلسَرَْا امَوَۖ اََوسُرُدَْي بٍُتكُ نْمِ مْهُاَنَْ�تآ امَوَ

And We have not given them any books which they read, nor did We send to 
them before you a warner.
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SECTION 4 AYA 45

ۖ يِلسُرُ اوُبذَّكََف مْهُاَنَْ�تآ امَ رَاشَْعمِ اوُغَلَب امَوَ مْهِِلْبَق نْمِ نَيذَِّلا بَذََّكوَ
 يرِكَِن نَاَ{ فَْيكََف

And those before them rejected (the truth), and these have not yet attained a 
tenth of what We gave them, but they gave the lie to My messengers, then 

how was the manifestation of My disapproval?
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SECTION 5 AYA 46

 امَۚ اورُكَّفََتَت مَّثُىٰدارَفُوَٰنىَْثم7ِ8َِ اومُوقَُت نَْاۖ ةٍدَحِاوَِب مْكُظُعَِا اَنمَِّا لْقُ
دٍيدِشَ بٍاذnََ يْدََي ينََْب مْكَُل رٌيذَِن لاَِّا وَهُ نِْاۚ ةٍَّنجِ نْمِ مْكُِبحِاصَِب

Say: I exhort you only to one thing, that rise up for Allah's sake in twos and 
singly, then ponder: there is no madness in your fellow-citizen; he is only a 

warner to you before a severe chastisement.
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SECTION 5 AYA 47

 ءٍيْشَ لُِّ{yَٰع وَهُوَۖ اللهِا yََع لاَِّا يَرِجَْا نِْاۖ مْكَُل وَهَُف رٍجَْا نْمِ مْكُُتْلَاسَ امَ لْقُ
 دٌيهِشَ

Say: Whatever reward I have asked of you, that is only for yourselves; my 
reward is only with Allah, and He is a witness of all things.
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SECTION 5 AYA 48

بِوُيُغْلا مُلاnََّ قَِّلحْاِب فُذِقَْي بيِّرَ نَِّا لْقُ

Say: Surely my Lord utters the truth, the great Knower of the unseen.
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SECTION 5 AYA 49

دُيِعُي امَوَ لُطِاَبْلا ئُدِْبُي امَوَ قَُّلحْاَءآجَ لْقُ

Say: The truth has come, and the falsehood shall vanish and shall not come 
back.
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SECTION 5 AYA 50

ۚ بيِّرََ ّليَِا يحِوُي امَِبَف تُْيدََتهْا نِِاوَۖ يسِفَْنyَٰع لُّضَِااَنمَِّاَف تُْلَلضَ نِْا لْقُ
بٌيرَِق عٌيسمَِ هَُّنِا

Say: If I err, I err only against my own soul, and if I follow a right direction, it ?s 
because of what my Lord reveals to me; surely He is Hearing, Nigh.
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SECTION 6 AYA 51

بٍيرَِق نٍاَ¬مَ نْمِ اوذُخُِاوَ تَوَْف لاََف اوعُزَِفْ ذِاىرَٰت وَْلوَ

And could you see when they shall become terrified, but (then) there shall be 
no escape and they shall be seized upon from a near place
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SECTION 6 AYA 52

دٍيِعَب نٍاَ¬مَ نْمِ شُوُاَنَّ£لا مُُله8َنىَاوَ هِِب اَّنمَآ اوُلاَقوَ

And they shall say: We believe in it. And how shall the attaining (of faith) be 
possible to them from a distant place?
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SECTION 6 AYA 53

 دٍيِعَب نٍاَ¬مَ نْمِ بِْيَغْلاِب نَوفُذِقَْيوَۖ لُْبَق نْمِ هِِب اورُفََك دَْقوَ

And they disbelieved in it before, and they utter conjectures with regard to the 
unseen from a distant place.
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SECTION 6 AYA 54

 اوُناَ{ مَُِّْاۚ لُْبَق نْمِمْهِعِاَيشَْاِب لَِعفُ امََك نَوهَُتشَْي امَ ينََْبوَ مْهَُنَْ�ب لَيحِوَ
بٍيرِمُ كٍّشَ فيِ

And a barrier shall be placed between them and that which they desire, as was 
done with the likes of them before: surely they are in a disquieting doubt.
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